
Почувствовав, что ее шаги стали тяжелее, Чжу Фэн просто оглянулся на нее и, ничего не
сказав, повернулся и вошел в зал балдахина.

В отличие от вчерашнего дня, зал Хуагай не пуст, но внутри его ждут несколько генералов, все
из которых следуют за Чжу Фэнгом в многолетних сражениях, и на этот раз это близкий друг,
который сражался на протяжении всего пути от Бэйпина до Цзиньлина.

Увидев Чжу Фэна, они немедленно поклонились ему до земли: "Лорд".

Чжу Фэн махнул рукой и сказал: "Все время вставайте", и сделал несколько шагов. Когда он
подошел к ним и сел, то посмотрел на них и внезапно сказал: "Где Хэ И?"

Нань Янь невольно подняла голову и бросила взгляд, и в самом деле в толпе не было видно Хэ
И.

Эти генералы тоже смотрят на меня, а когда смотрят на вас, кто-то сказал: "Кто знает, куда
делся этот старомодный бычий нос? Целый день болтает".

— Да, в любом случае, неважно, есть ли он там.

— Если у тебя есть дела, принц все тебе объяснит.

Все эти люди — способные мужи, которые следовали за ним до конца. В армии не так много
высших и низших чинов. Эти люди не смотрят свысока на таких людей, как Хэ И, потому что
считают, что могут отправиться на поле боя, чтобы убить врага одним мечом. Именно этот
вклад заставляет их прилагать усилия, а не он, просто дующий ветер в ухо принцу, считается
героем.

Чжу Фэн знал, что они друг другу не нравятся, поэтому много не говорил. Он просто нахмурил
брови, когда увидел, что в толпе нет журавля.

Но молодой генерал Вэнь Е сказал: "Рано утром, кажется, видел, как он выходит из дворца, я
слышал, что он выходит из города".

— Из города? Кто выпустил его из города?

Никто не говорил.

Чжу Фэн нахмурился. Из-за особого положения Хэ И он никогда не ограничивал его действия,
когда был в Пекине, но в это время, когда ему самому требовался совет, он внезапно Выезд из
города.

Это чтобы уйти?

Он немного подумал, потом слегка махнул рукой и сказал: "Итак, сегодня этот король
вызывает вас, чтобы обсудить вопросы внутри и за пределами города Цзиньлин".

Нань Янь стояла позади него, молча слушая.

Хотя он уже захватил город Цзиньлин, Чжу Фэн не осмеливался относиться к этому
легкомысленно. Он попросил Вэнь Е направить дополнительные силы, чтобы контролировать
каждый уровень в городе. Он также попросил двух других генералов немедленно вывести свои
войска из города и взять под контроль два больших лагеря за пределами Цзиньлина.



Есть также Хэбэй, Шаньдун и другие места, где есть придворные солдаты и кони,
сражающиеся против его армии, и необходимо послать людей для борьбы с этими людьми.

Сначала Нань Янь едва понимала, о чем он говорит, но чем больше он путался за кулисами,
тем больше генералы не были чем-то таким, что женщины могли легко понять.

Сколько они говорили, сколько она стояла.

Когда они наконец закончили говорить о важном вопросе и затем подняли головы, небо
снаружи уже было темным.

На самом деле прошел уже день.

Нань Янь был ошеломлен. Он не ожидал, что даже не коснется зубов, так что он будет занят
весь день.

Наконец, после разговора о крупных событиях генералы были в замешательстве. В прошлом
они только ходили на марши для борьбы и убийства людей. Неважно, как они думают об этом
сейчас, им нужно учитывать так много вещей, и все они нахмурились.

Однако, когда они отдали честь и собирались повернуться и уйти, Чжу Фэн внезапно сказал:
"Подождите".

Все снова остановились и посмотрели на него.

Чжу Фэн протянул руку и взял чашку с чаем на столе, открыл ее и обнаружил, что она уже
высохла.
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